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ถุงมือแปลภาษาใบ..แคขยับก็เขาใจ 

โดย : จุฑารัตน ทิพยนาํภา 

เครื่ องมือวิ เศษจากกระเป าเจ าเหมียวโดราเอมอน              
"วุนแปลภาษา" ตองชิดซาย เมื่อปะทะ "ถุงมือแปลภาษาใบ" 
ฝมือของเด็กมหิดลวิทยานุสรณ 

หนุมรุนเล็กจาก ร.ร.งเรียนมหิดลวิทยานุสรณ ซุมเงียบพัฒนา
โปรแกรมแปลงภาษามือเปนขอความ หวังวาจะชวยใหการ
ส่ือสารระหวางผูพิการทางการพูดกับคนปกติทําไดอยางไม
ติดขัด 

นายภาณุมาชร อนันตชัยวณิช นักเรียนชั้น ม.6 โรงเรียนมหิดล
วิทยานุสรณ ผูพัฒนาถุงมือแปลภาษา กลาววา เคร่ืองมืออิเล็ก 
ทรอนิกสท่ีพัฒนาขึ้นนี้ เปาหมายเพื่อชวยอํานวยความสะดวก
ทางการสื่อสารแกผูพิการนั้น มีอยูหลายลักษณะ สวนใหญเนน
พัฒนาเทคนิคแปลงคําพูดเปนขอความ หรือจากขอความเปน
คําพูดแตสวนตัวกลับมองวาเทคโนโลยีประมวลผลภาพก็

สามารถนํามาประยุกตใชไดเชนกัน 

ดังนั้นจึงนําแนวคิดดังกลาวไปหารือกับ นายธนบัตร มหาศรานนท และนายชัดชัย เมธาชวลิต เพ่ือนรวมชั้น และเร่ิมตนลงมือพัฒนา
โปรแกรมแปลงภาษามือเปนขอความขึ้น โดยใชเวลาไมตํ่ากวา 4 เดือน กระท่ังไดโปรแกรมตนแบบที่สามารถแปลภาษามือไดถึง 16 
คําหลักท่ีใชอยูในชีวิตประจําวัน 

"พวกเรากําลังทําฐานขอมูลภาษาใบ เร่ิมจากคําท่ีใชบอย เชน สวัสดี ไมสบาย รัก โกรธ ควบคูไปกับซอฟตแวรท่ีเร่ิมตนเขียนขึ้นใหม
ท้ังหมด แมขณะนี้โปรแกรมจะยังไมสมบูรณ แตก็เร่ิมมองเห็นความเปนไปที่จะพัฒนาตอ" ภาณุมาชรกลาว 

ดานนายธนบัตร มหาศรานนท ผูรวมการพัฒนาเสริมวา เทคโนโลยีท่ีใชพัฒนาโปรแกรมแปลงภาษามือเปนขอความ สวนใหญใช
เทคโนโลยีประมวลผลจากภาพถายตอเนื่อง หรือวิดีโอท่ีถายดวยกลองเว็บแคม โดยโปรแกรมจะทําหนาท่ีตรวจจับคาความแตกตางของสีท่ี
ปรากฏในภาพ เพ่ือคํานวณและอานคาสีท่ีแตกตางนํามาประมวลผล 

"ดวยหลักการงายๆ หากเราทดลองสวมถุงมือสีสันสดใส แสดงทาทางภาษาใบอยูดานหนากลอง กลองจะจับภาพในลักษณะตอเนื่อง สงไป
ใหโปรแกรมแทนคารูปรางของมือ จากกลุมสีท่ีปรากฏ โดยแทนคาเปนรหัสตัวเลข กอนท่ีแปลงเปนขอความเสยีงในขั้นตอนสุดทาย"  

ขอดีของภาพไฟลดิจิทัลคือ ลักษณะเปนจุดสี หรือท่ีเรียกกันวา "พิกเซล" ประกอบดวยคาสีตางๆ เชน สีแดง เขียว เหลือง หรืออารจีบี   
ซ่ึงสามารถกําหนดคาสีใหเปนตัวเลข แทนกลุมขอความที่ตองการได โดยรหัสตัวเลขจะชวยอํานวยความสะดวกในการสรางฐานขอมูลคํา
เพ่ิมเติมไดในภายหลัง 

สวนความยากในการพัฒนาโปรแกรมแปลภาษาใบนี้ ตองยกใหกับความแมนยําในการแปลผล เนื่องจากภาพตอเนื่องบางภาพหากอยูใน
ตําแหนงท่ีไมพอดี ระยะหางระหวางมือกับกลองนอยเกินไป มีส่ิงรบกวนจากสภาพแวดลอมในภาพมากไป ก็จะทําใหประสิทธิภาพในการ
แปรผลต่ําลง 

ท้ังนี้ ทีมพัฒนาไดพยายามปรับปรุงโปรแกรมลดทอนปจจัยรบกวนไดในระดับหนึ่ง โดยปรับภาพใหมีความคมชัด เนียนขึ้น และพรอมท่ีจะ
พัฒนาตอโดยเพ่ิมฐานขอมูลสัญลักษณภาษามือในกลุมคําท่ีมีความซับซอนใหมากขึ้น รวมถึงเพ่ิมฟงกชันใหส่ังงานไดดวยระบบสัมผัส ใน
ลักษณะคลิกไดบนอากาศ 

"พวกเราคาดหวังวา ในอนาคตจะสามารถพัฒนาเครื่องมือ ท่ีอํานวยความสะดวกใหคนใบ ท่ีตองการสื่อสารกับคนปกติ รวมถึงคนใบท่ี
ตองการสื่อสารกับคนตาบอดหูหนวกไดใชงานจริง มากกวาเครื่องมือท่ีมีอยูในปจจุบัน" โจเจาของผลงานกลาว 
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